DÉCISION DE RENVOI 

DE SUISSE ET DE L'ESPACE SCHENGEN

Autorité compétente :

Destinataire (personne concernée) : 
	Nom :

Prénom(s) :

Sexe :

Date de naissance:

Lieu/pays de naissance :

    Nationalité :

   Langue:

Adresse (rue) :

NPA/lieu :
	









	Type de document :

N° :

Lieu/pays d’émission :

Valable jusqu'au :

N° du visa :

Type de visa :

Délivré par :

Établi le :

Valable jusqu'au :

Durée de validité :

But du visa :
	












Constatations 

	 FORMCHECKBOX 
 (A)
	Entrée sans document(s) de voyage valable(s)

	 FORMCHECKBOX 
 (B)
	Document de voyage faux, falsifié ou contrefait

	 FORMCHECKBOX 
 (C)
	Pas de visa ou de titre de séjour valables

	 FORMCHECKBOX 
 (D)
	Visa ou titre de séjour faux, falsifié ou contrefait

	 FORMCHECKBOX 
 (E)
	Documents nécessaires pour justifier l’objet et les conditions du séjour non présentés.
Le(s) document(s) suivant(s) n’a/n’ont pas été présenté(s) : 

	 FORMCHECKBOX 
 (F)
	Durée maximale de séjour sur le territoire des États membres de Schengen (90 jours sur une période de 180 jours) dépassée.

	 FORMCHECKBOX 
 (G)
	Moyens financiers insuffisants tant pour la durée du séjour envisagé que pour le retour dans le pays d’origine ou le pays de transit.

	 FORMCHECKBOX 
 (H)
	Signalement aux fins de non-admission (interdiction d’entrée):

 FORMCHECKBOX 
  dans SYMIC
  FORMCHECKBOX 
 dans RIPOL  FORMCHECKBOX 
  dans le SIS

	 FORMCHECKBOX 
 (I)



	Menace pour la sécurité et l’ordre publics, la sécurité intérieure ou les relations internationales de la Suisse. 

Motivation : 

	 FORMCHECKBOX 
 (J)
	Autres constatations :




Il n’existe pas de motifs pour lesquels votre renvoi serait illicite, impossible ou inexigible, conformément à l’art. 83 de la loi fédérale du 16 décembre 2005 sur les étrangers et l'intégration (LEI ; RS 142.20). L’intérêt éventuel de l’enfant a été examiné de manière individuelle.

Décision

Vu les faits préalablement constatés et après vous avoir accordé le droit d'être entendu, l’autorité compétente considère que votre séjour en Suisse est illégal et prononce votre renvoi de Suisse ainsi que de l’espace Schengen et de l’Union européenne (UE). Vous avez l'obligation de quitter le territoire suisse pour rejoindre le pays dont vous possédez la nationalité ou tout autre pays hors espace Schengen et hors UE où vous êtes légalement admissible. La présente décision est fondée sur les art. 64 ss LEI et sur l'art. 6 de la directive 2008/115/CE du Parlement européen et du Conseil du 16 décembre 2008 relative aux normes et procédures communes applicables dans les États membres au retour des ressortissants de pays tiers en séjour irrégulier (directive CE sur le retour). 

 FORMCHECKBOX 
 Délai de départ de 7 jours ou plus (art. 64d, al. 1, LEI)

Vous devez quitter la Suisse ainsi que l’espace Schengen et l’UE d'ici au 
 FORMCHECKBOX 
 Délai de départ de moins de 7 jours (art. 64d, al. 2, LEI)

        FORMCHECKBOX 

Vous devez quitter la Suisse ainsi que l’espace Schengen et l’UE d'ici au 
      OU

            FORMCHECKBOX 
    
Le renvoi est immédiatement exécutoire. Vous devez immédiatement quitter la Suisse ainsi que l’espace Schengen et l’UE. Si vous ne respectez pas cette décision, votre renvoi pourra être exécuté sous la contrainte. 


Motif du raccourcissement du délai de départ :
	 FORMCHECKBOX 
 (A)


	La poursuite de votre séjour en Suisse constitue une menace pour la sécurité et l’ordre publics ou pour la sécurité intérieure ou extérieure (art. 64d, al. 2, let. a, LEI).

Motivation : 

	 FORMCHECKBOX 
 (B)
	Des éléments concrets font redouter que vous entendiez vous soustraire à l’exécution du renvoi (risque de passage à la clandestinité, art. 64d, al. 2, let. b, LEI). 

Motivation : 


	 FORMCHECKBOX 
 (C)

 FORMCHECKBOX 
 (D)
	Vous avez déposé une demande d’octroi d’une autorisation qui a été rejetée car manifestement infondée ou frauduleuse (art. 64d, al. 2 , let. c, LEI).

Motivation : 
Vous êtes repris en charge, en vertu d’un accord de réadmission, par l’un des États énumérés à l’art. 64c, al. 1, let. a, LEI (art. 64d, al. 2, let. d).

Motivation : 


	 FORMCHECKBOX 
 (E)
	Vous vous êtes vu refuser l’entrée en vertu de l’art. 14 du code frontières Schengen (art. 64d, al. 2, let. e, LEI)

Motivation : 



Voies de droit

	La présente décision peut faire l’objet d’un recours dans un délai de cinq jours ouvrables à compter de sa notification, auprès de (autorité cantonale compétente) (adresse) ; la recours n'a pas d'effet suspensif (art. 64, al. 3, LEI).

[À compléter en fonction du droit cantonal]




	 FORMCHECKBOX 

	Une copie de la présente décision a été remise à la personne concernée.

	 FORMCHECKBOX 

	La décision a été notifiée à la personne concernée dans une langue que cette dernière comprend (

	 FORMCHECKBOX 
 
	Une feuille d’information contenant les principaux points de la décision a été remise à la personne concernée dans une langue que cette dernière comprend.


Pour l'autorité compétente :       
Nom/prénom du collaborateur/de la collaboratrice :      
Signature/timbre :
.................................................................

Le cas échéant, traduit en langue       par :

Nom/prénom (n° personnel) :      
Signature :
.................................................................

La personne concernée a pris connaissance de la présente décision.

Lieu :      , date :      , heure :      
Signature :
.................................................................

Destinataires / copies :

 FORMCHECKBOX 
  Copie personne concernée

 FORMCHECKBOX 
  Copie SEM avec rapport et autres pièces du dossier

 FORMCHECKBOX 
 Copie      
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